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Steuermäppchen für die Steuerperiode 2023 / Brochures fiscales pour la période fiscale 2023 

BESTEUERUNG DER NATÜRLICHEN PERSONEN / IMPOSITION DES PERSONNES PHYSIQUES 

EINKOMMENSSTEUER – Abzug für Krankheitskosten 
IMPÔT SUR LE REVENU – Déduction pour frais médicaux 

Abzug für Krankheits- und Unfallkosten des Steuerpflichtigen und der von ihm unterhaltenen Personen, 
soweit der Steuerpflichtige die Kosten selber trägt und diese einen bestimmten Selbstbehalt überstei-
gen. 

Déduction pour frais médicaux provoqués par une maladie ou un accident du contribuable ou d'une 
personne à l'entretien de laquelle il subvient, lorsque le contribuable supporte lui-même ces frais et que 
ceux-ci excèdent une franchise. 

Bund / 
Kantone Regelung 

Ohne 
Selbstbe-

halt, 
ohne  

Maximum 

Mit Selbstbehalt 

mit 
Maximum 

ohne 
Maximum 

Confédé-
ration / 
Cantons 

Disposition 

Sans par-
ticipation 
aux frais, 

sans 
maxi-
mum 

Avec participation aux 
frais 

avec 
maximum 

sans 
maximum 

Bund Abziehbar ist der Teil der Kosten, der 5% des 
Nettoeinkommens übersteigt. 

  X 

Conf. Est déductible la part des frais excédant le 5% 
du revenu net. 

  X 

ZH Gleiche Regelung wie beim Bund.   X 

BE Gleiche Regelung wie beim Bund.   X 

LU Gleiche Regelung wie beim Bund.   X 

UR Gleiche Regelung wie beim Bund.   X 

SZ Gleiche Regelung wie beim Bund.   X 

OW Gleiche Regelung wie beim Bund.   X 

NW Gleiche Regelung wie beim Bund.   X 

GL Abziehbar ist der Teil der Kosten, der 2% des 
Nettoeinkommens übersteigt. 

  X 

ZG Gleiche Regelung wie beim Bund.   X 

FR Mêmes dispositions que la Confédération.   X 
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Bund / 
Kantone Regelung 

Ohne 
Selbstbe-

halt, 
ohne  

Maximum 

Mit Selbstbehalt 

mit 
Maximum 

ohne 
Maximum 

Confédé-
ration / 
Cantons 

Disposition 

Sans par-
ticipation 
aux frais, 

sans 
maxi-
mum 

Avec participation aux 
frais 

avec 
maximum 

sans 
maximum 

SO Abziehbar ist der Teil der Kosten, der 5% des 
Reineinkommens übersteigt. 

  X 

BS Gleiche Regelung wie beim Bund.   X 

BL Abziehbar sind die effektiven Kosten. X   

SH Gleiche Regelung wie beim Bund.   X 

AR Gleiche Regelung wie beim Bund.   X 

AI Gleiche Regelung wie beim Bund.   X 

SG Abziehbar ist der Teil der Kosten, der 2% des 
Nettoeinkommens übersteigt 

  X 

GR Gleiche Regelung wie beim Bund.   X 

AG Gleiche Regelung wie beim Bund.   X 

TG Gleiche Regelung wie beim Bund.   X 

TI Mêmes dispositions que la Confédération.   X 
VD Mêmes dispositions que la Confédération.   X 

VS Est déductible la part des frais excédant le 2% 
du revenu net. 

  X 

NE Mêmes dispositions que la Confédération.   X 

GE Est déductible la part des frais excédant le 
0,5% des revenus imposables diminués de 
certaines déductions. 

  X 

JU Mêmes dispositions que la Confédération.   X 
 


